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See the notice on TED website

277433-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Toimistotilojen siivous – Ежедневно почистване, ежедневни дежурства, седмични 
услуги по почиствания, месечни услуги по почиствания, сезонни услуги по почиствания на 
обекти на „Софийска вода“ АД
OJ S 79/2026 23/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: СОФИЙСКА ВОДА АД
Sähköposti: nikoleta.trichkova@veolia.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Vesitalouteen liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Ежедневно почистване, ежедневни дежурства, седмични услуги по 
почиствания, месечни услуги по почиствания, сезонни услуги по почиствания на обекти 
на „Софийска вода“ АД
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е ежедневно почистване, 
ежедневни дежурства, седмични услуги по почиствания, месечни услуги по почиствания, 
сезонни услуги по почиствания на обекти на Възложителя, съгласно приложените описи 
и спецификите отнасящи се за тях. Услугите по ежедневното почистване, почистване и 
дежурство се извършват в работни дни (от понеделник до петък) за всички обекти в 
ОПИС 1, ОПИС 2, ОПИС 3 и ОПИС 5.
Menettelyn tunniste: 3ffce856-57d0-4f61-ab20-81ce7e908b48
Sisäinen tunniste: 577908
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90919200 Toimistotilojen siivous

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Източници на финансиране: Собствени средства на Възложителя.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 507 500,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/277433-2026
mailto:nikoleta.trichkova@veolia.com
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Lisätiedot: Не могат да участват в процедура за възлагане на обществена поръчка лица, 
за които са налице обстоятелства по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелства по чл. 107, т. 1, 2а, б, 3, 5, 6 от ЗОП.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
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несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Ежедневно почистване, ежедневни дежурства, седмични услуги по 
почиствания, месечни услуги по почиствания, сезонни услуги по почиствания на обекти 
на „Софийска вода“ АД
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е ежедневно почистване, 
ежедневни дежурства, седмични услуги по почиствания, месечни услуги по почиствания, 
сезонни услуги по почиствания на обекти на Възложителя, съгласно приложените описи 
и спецификите отнасящи се за тях. Услугите по ежедневното почистване, почистване и 
дежурство се извършват в работни дни (от понеделник до петък) за всички обекти в 
ОПИС 1, ОПИС 2, ОПИС 3 и ОПИС 5.
Sisäinen tunniste: 577908

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90919200 Toimistotilojen siivous
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Когато към момента на изтичане на срока на настоящия договор 
възложителят не разполага с текущ договор за възлагане на услугите, предмет на 
настоящия договор, същият се подновява за срок до сключване на нов договор, но с не 
повече от 6 месеца, със стойност на подновяването до 87 500.00 евро без ДДС. В 
случаите на такова изменение, изпълнителят удължава валидността на представената 
гаранция за обезпечаване на изпълнението. В случай на изчерпване на прогнозната 
стойност на договора преди изтичане на срока за възлагане и наличие за възложителя 
на текущи нужди от услуги, предмет на договора, при наличие на взаимно съгласие 
между страните, възложителят има право да възлага при условията на договора 
необходимите му услуги на обща стойност до 70 000.00 евро без ДДС или 20% от 
прогнозната стойност на договора. В случай на такова изменение възложителят има 
право да изиска гаранция за изпълнение, в размер на процента на гаранцията за 
изпълнение по договора, приложен върху прогнозната стойност на допълнителните 
услуги.
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 18 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 507 500,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Приблизително 18 месеца след подписване на договора, като Възложителя не 
се ангажира с този срок.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Размерът на гаранцията за обезпечаване на изпълнението е 5% от 
прогнозната стойност на обществената поръчка, без да се включва стойността на 
опциите и подновяванията. Условията ѝ са упоменати в договора.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да докаже, че през последните 3 (три) 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, е реализирал минимален общ оборот в размер на 260 
000.00 евро без ДДС, от които минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката в размер на 230 000.00 евро без ДДС. Под „дейност, попадаща в обхвата на 
обществената поръчка“ се има предвид услуги по почистване и хигиенизиране. 
Участникът следва да представи информацията Раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ 
за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: справка за общия 
оборот и за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката в съответствие с 
горните изисквания.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да е изпълнил дейности, идентични или 
сходни с предмета на настоящата поръчка, изпълнени през последните три години, 
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считано до датата на подаване на офертите. Под „сходни дейности“ следва да се 
разбира услуги по почистване и хигиенизиране. Минимално изискване: Размерът на 
общата площ по описаните дейности трябва да бъде равен или по-голям от общата 
площ, съгласно приложен списък (Приложение 1). Участникът описва/декларира списък 
на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на предмета, стойностите, квадратурата, датите и получателите. 
Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и 
професионални способности от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: 
Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - 
списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на предмета, стойностите, квадратурата, датите и получателите, 
заедно с доказателство за извършената услуга (референции, удостоверения, посочване 
на публични регистри, в които е публикувана информацията за услугата и др.) по 
преценка на участника.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с персонал и ръководен състав 
със съответните професионален опит и компетентност в областта на извършване на 
услуги по почистване и хигиенизиране, както следва: Всеки участник трябва да 
разполага с минимум 20 (двадесет) оператора за почистване и хигиенизиране, които ще 
бъдат ангажирани с изпълнение на поръчката. Всеки участник трябва да разполага с 
поне 3 (три) лица с подготовка/опит за координиране на дейностите и контрол на 
качеството. Участникът описва/декларира списък на персонала и на членовете на 
ръководния състав, притежаващ необходимата квалификация, който ще бъде ангажиран 
с изпълнението на предмета на договора, с посочване на трите имена, образование и
/или професионалната квалификация или опит на посочените лица. Информацията се 
посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ 
за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: Поставеното 
минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния състав, които 
ще отговарят за изпълнението, в който е посочена следната информация: трите имена, 
образование и/или професионалната квалификация или опит на посочените лица, които 
ще изпълняват поръчката.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, както следва: Всеки 
участник трябва да разполага с минимум 20 (двадесет) броя машини за обезпрашаване 
на подови настилки. Всеки участник трябва да разполага с минимум 10 (десет) броя 
подопочистващи машини. Всеки участник трябва да разполага с минимум 5 (пет) броя 
еднодискова машина за миене на твърди и меки подови настилки, в т.ч. и за полиране, 
шлайфане. Всеки участник трябва да разполага с минимум 5 (пет) броя екстрактор за 
миене на меки подови повърхности. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за 
подбор, Раздел В: Технически и професионални способности от ЕЕДОП. В случаите на 
чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с 
поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се доказва с 
документи по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката.
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Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник трябва да прилага системи за управление на 
качеството съгласно стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентна, с обхват: 
Професионално почистване и хигиенизиране на обществени сгради и/или 
административни сгради и/или офиси и/или домове и/или търговски обекти и/или 
промишлени обекти и доставка на хигиенни/ почистващи материали. Информацията се 
посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел Г: Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП, която трябва да съдържа 
най-малко следната информация: обхват, номер на сертификата, наименованието на 
сертифициращия орган и срок на валидност. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: 
Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП, 
а именно: копие от валиден сертификат.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät ympäristöhallintajärjestelmien tai -standardien 
sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник трябва да има внедрена система за управление 
на околната среда по EN ISO 14001:2015 или еквивалентна, с обхват: Професионално 
почистване и хигиенизиране на обществени сгради и/или административни сгради и/или 
офиси и/или домове и/или търговски обекти и/или промишлени обекти и доставка на 
хигиенни/ почистващи материали Информацията се посочва в Част IV: Критерии за 
подбор, Раздел Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление от ЕЕДОП, която трябва да съдържа най-малко следната информация: 
обхват, номер на сертификата, наименованието на сертифициращия орган и срок на 
валидност. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за 
доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: Поставеното минимално 
изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП, а именно: копие от 
валиден сертификат.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Показател 1 – „Качество“ (К)
Kuvaus: Оценката по Показател 1 „Качество” (К) е с максимална стойност 60 точки и се 
изчислява по следната формула: К = К1 + К2, където К – оценка по показател „Качество“, 
която включва оценка на техническите предложения по следните под-показатели: К1 – 
оценка на Подпоказател К1 – „Подход за изпълнение на поръчката“, с максимален брой 
точки: 30 точки; К2 – оценка на Подпоказател К2 – „Мерки за управление на рисковете и 
мерки за контрол на качеството“, с максимален брой точки: 30 точки. Оценката на 
подпоказателите е описана в т. 20.1.1. Показател П1 „Качество“ (К) от Раздел 
„ИНСТРУКЦИИ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ“ към документацията.
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Показател 2 – „Предложена цена“ (ПЦ)
Kuvaus: Оценката по Показател 2 „Предложена цена” (ПЦ) е с максимална стойност 40 
точки и се изчислява по следната формула: ПЦ = 40 * (Цмин/Ц), където „Цмин“ е най-
ниската предложена цена за изпълнение на поръчката; „Ц“ е общата цена за 
изпълнение на поръчката, предложена от участника; „Ц“ се закръглява до втория знак 
след десетичната запетая; Максималната стойност на „ПЦ“ е 40 точки.
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/577908
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/577908
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 5 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно посоченото в документацията за 
обществената поръчка.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Всяко плащане по този Договор се извършва въз основа на 
изготвен приемо-предавателен протокол за приемане на Услугите за съответния период 
с оценки за качеството на услугите за всяка отделно почиствана сграда или обособена 
функционална зона на Възложителя и ПО ЕДИН ОБОБЩЕН съответно за обектите от 
ОПИС 1, респективно ОПИС 2, ОПИС 3, ОПИС 4 и ОПИС 5 със средно аритметично 
получени обобщени оценки, и изразени в ПРОЦЕНТИ за успеваемост, подписани от 
Възложителя и Изпълнителя, без възражения и фактура за дължимата сума. Всички 
плащания по този Договор се извършват в евро чрез банков превод по банкова сметка 
на Изпълнителя в срок до 60 дни след получаването на фактурата.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: http://www.nap.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: http://www.moew.government.bg

https://app.eop.bg/today/577908
https://app.eop.bg/today/577908
http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: http://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: СОФИЙСКА 
ВОДА АД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: СОФИЙСКА ВОДА АД
Rekisterinumero: 130175000
Postiosoite: р-н Красно село, Бизнес Център Интерпред Цар Борис, бул."Цар Борис III" № 
159, ет. 2 и 3
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1618
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Николета Кирилова Тричкова
Sähköposti: nikoleta.trichkova@veolia.com
Puhelin: +359 885898074
Internetosoite: https://www.sofiyskavoda.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/16037
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003

http://www.mlsp.government.bg
mailto:nikoleta.trichkova@veolia.com
https://www.sofiyskavoda.bg
https://app.eop.bg/buyer/16037
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: nfocenter@nra.bg
Puhelin: +359 70018700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406331
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 00695395
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119443
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: a46f8aa3-5057-4fa6-bf07-0a16ca3275f7  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 22/04/2026 13:35:38 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 277433-2026
EUVL S -lehden numero: 79/2026
Julkaisupäivä: 23/04/2026

mailto:nfocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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